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	I. Antragsteller/ Заказчик


	Unternehmen/Предприятие  
Zentrale/Центральный офис:           (
Standort/Обособленное подразделение (
	


* Folgende Angaben werden für jeden zu zertifizierenden Standort benötigt, daher Fragebogen ggf. mehrfach ausfüllen! 

*Следующая информация необходима для каждого сертифицируемого обособленного подразделения, поэтому при необходимости заполните анкету многократно!
	II. Angaben zu Energieaspekten der Organisation*/ Информация об энергетических аспектах организации*


	A
	Какие основные носители/источники энергии есть на Вашем предприятии и насколько высоко потребление соответствующего энергоносителя в год?
Welche Hauptenergieträger/Energiequellen haben Sie in Ihrem Unternehmen und wie hoch ist Ihr Verbrauch des jeweiligen Energieträgers pro Jahr?

	
	( Ток (электрический) Strom
	расход в  кВт.ч:


	
	( Газ/Gas
	расход в  кВт.ч:


	
	( Котельное топливо, мазут/Heizöl
	расход в  кВт.ч:


	
	( Прочее (дизель / бензин, несамоходный сжатый воздух или тепло, подаваемое по сетям централизованного теплоснабжения / пар, технические газы, ...) 

Sonstiges (Diesel / Benzin, nicht selbsterzeugte Druckluft oder Fernwärme/Dampf, technische Gase,…) 
	расход в  кВт.ч:

	B
	Основные источники энергии / потребители энергии: (все начиная c (от) 5% от общего потребления энергии):

Wesentlicher Energieeinsätze/Energieverbraucher: (alle ab 5% des Gesamtenergieverbrauchs):

	
	Источники энергии / потребители энергии
Energieeinsätze/Energieverbraucher
	Количество 
Anzahl

	
	( Производство [выработка] электроэнергии/Energieerzeugung
	

	
	( Выработка тепла (технологическое тепло)/Wärmeerzeugung (Prozesswärme)
	

	
	( Охлаждение (градирни, охлаждающие установки)/Kälteerzeugung (Kühltürme, Kälteanlagen)
	

	
	( Производственные линии (тепловое, химическое, физическое, механическое - сложное соединение отдельных машин / установок или отдельных установок)
Например: Монтаж, упаковочные линии, покрасочное оборудование, система сжатого воздуха, сушилка компрессора, мельница, бумагоделательная машина, сушилка, печь, машина для литья под давлением, стеклянная тара, установка для плавления металла ...

Produktionslinien (thermisch, chemisch, physikalisch, mechanisch – komplexe Verkettung einzelner Maschinen/Anlagen oder Einzelanlagen)

Bsp.: Montage-, Verpackungslinien, Lackieranlagen, Druckluftanlage, Kompressor-Trockner, Mühle, Papiermaschine, Trockner, Ofen, Spritzgussmaschine, Glaswanne, Schmelzanlage…
	

	
	( Транспорт (автопарк легковых автомобилей, пневмоколёсные погрузчики, автовозы …)/Transport (PKW-Fuhrpark, Radlader-LKW, Flurförderfahrzeuge…)
	

	
	( Инфраструктура (системы освещения, отопления, вентиляции и кондиционирования, горячая вода, портативное оборудование, насосные системы, конвейерные системы, лифты, эскалаторы, ...)./ Infrastruktur (Beleuchtung, Heizungs-, Lüftungs- und Klimaanlagen, Warmwasser, Tragbare Geräte, Pumpsysteme, Fördersysteme, Aufzüge, Fahrtreppen, …)
	

	
	
	

	C
	Эффективный СЭнМ-персонал/Energiemanagement (EnMS)-wirksames Personal: 

	
	Функция (роль)/Funktion
	Численность эффективного СЭнМ-персонала*/ Anzahl EnMS-wirksames Personal:

	
	C1) Члены высшего руководства / топ-менеджмент/Mitglieder der Geschäftsleitung/Top-Management:
	

	
	C2) Члены команды по энергетическому менеджменту  / уполномоченный по энергоменеджменту/Mitglieder des Energieteams / Energiemanagementbeauftragter:
	

	
	C3) Прочий эффективный СЭнМ-персонал*: (Если имеет место система сменной работы, то число эффективных сотрудников СЭнМ указывается только для усредненной смены./sonstiges EnMS-wirksames Personal*: (Im Falle eines Schichtsystems wird die Anzahl der EnMS-effektiven Mitarbeiter nur für eine durchschnittliche Schicht angegeben)
	

	
	* прочий эффективный СЭнМ-персонал: (если уже не упомянуто под C1. или C2)
a. лица, ответственные за значительные изменения, которые влияют на энергетические характеристики 
b. лица, которые несут ответственность за эффективность СЭнМ (по сути, все лица, принимающие решения в системе энергетического менеджмента)
c. лица, ответственные за разработку, внедрение или поддержание улучшений в энергетической эффективности, включая стратегические и оперативные цели, а также планы действий (разработка процесса, подготовка работ, разработка и проектирование, ответственность за обслуживание, ответственные лица при покупке)
d. лица, которые несут ответственность за значительный расход энергии в смене 
* sonstiges EnMS-wirksames Personal: (soweit nicht unter C1. oder C2 bereits erwähnt)
e. Personen, die für wesentliche Veränderungen verantwortlich sind, die sich auf die energiebezogene Leistung auswirken 

f. Personen, die für die Wirksamkeit des EnMS verantwortlich sind (im wesentlichen alle entscheidungsverantwortlichen Personen im Energiemanagementsystem)

g. Personen die für die Entwicklung, Verwirklichung oder Aufrechterhaltung von Verbesserungen der energiebezogenen Leistung verantwortlich sind, einschließlich strategischer und operativer Ziele sowie Aktionspläne (Prozessentwicklung, Arbeitsvorbereitung, Entwicklung und Design, Instandhaltungsverantwortliche, Entscheider im Einkauf)

h. Personen, die für wesentliche Energieeinsätze verantwortlich sind in einer Schicht 

	III. Zollformblatt 1449: (gilt nur für Deutschland)/Таможенная форма 1449: (только для Германии)

	(
	Wir benötigen die Ausstellung des Zollformblatts 1449 zur Bestätigung des Energieeffizienz-Managementsystem zur Einreichung beim Hauptzollamt bei Beantragung Steuerentlastungen nach §55 Energie- und §10 Stromsteuergesetz  

	(

	Das Zollformblatt wird einmalig 

für das Gesamtunternehmen benötigt
	(
	Das Zollformblatt wird gesondert für folgende Standorte benötigt: 



	(

	Das (die) Zollformblatt (-blätter) wird 

(werden) einmal jährlich benötigt
	(
	Das (die) Zollformblatt (-blätter) wird (werden) mehrmals pro Jahr (bei unterjähriger Beantragung des Spitzenausgleichs) zu folgenden Terminen benötigt:

	IV. zuständiges Hauptzollamtes: (gilt nur für Deutschland) Компетентность Главного таможенного управления: (только для Германии)
      Name:

      Adresse:


Основные требования для сертификации системы энергетического менеджмента/ Grundvoraussetzungen für die Zertifizierung des Energiemanagementsystems:
1. Система энергетического менеджмента должна покрывать 100% общего потребления энергии предприятия (включая, если это применимо, сертифицируемые обособленные подразделения)./ Das Energieeffizienz-Managementsystem muss den Gesamtenergieverbrauch des Unternehmens  zu 100 % abdecken (ggf. inkl. zu zertifizierender Standorte).
2. Все разделы международного стандарта ISO 50001 были выполнены/ Alle Abschnitte der Internationalen Norm ISO 50001 wurden umgesetzt
3. Система энергетического менеджмента функционирует в течение 3 месяцев/ Das Energie-Managementsystem ist seit 3 Monaten implementiert
4. До начала сертификации в обособленных подразделениях, подлежащих сертификации, проводится, по крайней мере, один внутренний аудит/ Es wurde vor Zertifizierungsbeginn mindestens ein internes Audit an den zertifizierungsrelevanten Standorten durchgeführt
5. До начала сертификации проводится полный централизованный анализ со стороны руководства/ Es wurde vor Zertifizierungsbeginn eine vollständige, zentrale Managementbewertung durchgeführt.
Организация подтверждает правильность и полноту, а также выполнение основных требований для сертификации системы энергетического менеджмента./ Die Organisation bestätigt die Richtigkeit und Vollständigkeit sowie die Erfüllung der Grundvoraussetzungen für eine Zertifizierung des Energiemanagementsystems.
Datum



Ort
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